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SoLre una Traducción de la "Historia 
77 

de México de Clavijero 

La nueva edición, recientemente publicada por la Editorial Delfín, 
de la Historia antigria dc México del P. Francisco Javier Clavijero, (') 
viene a poner de actualidad la obra fundamental y más conocida del insig- 
ne jesuita veracruzano. 

El profesor Rafael Garcia Granados, en interesante conferencia pro- 
nunciada en la Biblioteca Nacional de México el 9 de septiembre de 1931 
con ocasión del segundo centenario del nacimiento de Clavijero, reprodu- 
cida en el libro titulado Filias y fobias, (=) y, nuevamente en lo esencial 
y con algunas niodificaciones de detalle en la edición a que aludimos al 
comienzo de esta nota, llevó a cabo puntual estudio bibliográfico de la pro- 
ducción del autor de la Historia a?ttigzra. "Varias traducciones -escribe- 
( 3 )  se hicieron del italiano al español, de las cuales dos han sido impre- 
sas: la de don José Joaquín de Mora y la del doctor don Francisco Pablo 
Vázquez. Seis traducciones más han quedado inéditas y casi todas están 
hoy perdidas: se deben a don Diego Troncoso y Buenvecino, al doctor 
don Félix Osores de Sotomayor, a don Manuel Muiioz de Castilblanque, 
al Pbro. don Miguel Frías, a don José Alexandro de Treviño y Gutiérrez 
y a otra persona cuyo nombre escapa a mi memoria." 
- 

1. México, 1944. 2 tomos con Iims. El tercero. que se anuncia como de inmi- 
nente publicación. comprenderá las Disertaciones y los índices detallados de toda la 
obra. 

2 .  M4xico. Editorial Polis. 1937. PP. 279-309. 

3 .  P. 283. 
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La versión de Mora -a juicio nuestro la mejor- lia alcanzado siete 
ediciones; la de don Francisco Pablo Vázquez, dos, ambas hechas en 
México; la debida a la pluma de Troncoso y Buenvecino, por algunos 
eruditos confundida con la anterior, se encuentra inédita, falta del tomo 
primero, que abarcaba los cinco primeros libros del original, en la Biblioteca 
Nacional de México, y de ella pueden verse noticias en el anteriormente 
citado trabajo de Garcia Granados (pp. 284-287) ; la de Osores y Sototna- 
yor, hecha en 1809, comprende sólo el tomo I del original, y existe hoy 
en la rica biblioteca del señor G. R. G. Conway. El propio Osores nos 
informa de que el P. hlanuel Muiíoz Castilblanqcie había hecho una tra- 
ducción en dos ton~os en folio de la Storia Antica, y Gorizález Obregón, 
en el prólogo a la edición que de la versión de Mora publicó en 1917, nos 
da noticia de la trabajada por el P. Miguel Frias, rector del Colegio de 
San Francisco de Sales, de San Miguel el Grande, hoy de Allende, en 
el Estado de Gnanajuato, que seguratnente no pasó de ser un proyecto. 
Por iiltimo, el propio Garcia Granados escribe (p. 289) : "La séptima tra- 
ducción de 1% Historia de México la vi entre los libros de M. Felipe Mar- 
tel. Contiene únicamente los cinco primeros libros en un toiilo y las no- 
tas en otro delgado, ainbos en folio. Se debe esta traducción al Lic. don 
José Alexandro Treviño y Gutiérrez." 

Según se advierte en la reproducción del estudio de Garcia Grana- 
dos, incluida al priricipio del segiindo tomo de la novísiina edición de la 
Historia, esta versión de Treviño y Gutiérrez es propiedad actnalmente 
del ya citado señor Cotiway, quien ha tenido la gentileza de facilitárnosla 
para su exameti. 

Como resultado del mismo, damos inmediatamente la descripción 
del tomo I y único. Las notas con que Clavijero ilustró su original, van, 
como queda dicho, aparte, en un tomo de idénticas dimensiones, encua- 
dernado también en pergamino, y de 24 hojas sin numerar: 

HISTORIA ANTIGUA / D E  MEXICO / SACADA DE LOS 
MEJORES 1-IISTORIADORES ESPAFIOLES / Y  D E  LOS MANUS- 
CRITOS Y PINTURAS ANTIGUAS D E  LOS YNDIANOS : / DIVI- 
DIDA EN DIEZ LIBROS / Y  ADORNADA D E  CARTAS GEOGRA- 
FICAS/Y D E  VARIAS FIGURAS/Y/DISERTACIONES/sobre la 
Tierra, sobre los Animales, y sobre los Habitantes de México/OBRA/ 
DEL ABATE/D. FRANCISCO XAVIER/CLAVIGERO/IMPRECA 



SOBRE UNA TRADUCCION DE LA HISTORIA DE CLAVIJERO 

E N  C E S E N A  A R O  DE h l D C C L X S X  / Y traducida del Italiario al 
Castellalio/POR EL LIC.  D. JOSE A L E J A N D R O  DE T R E V I R O  Y 
GUTIERREZ/MEXICO. /En  Mexico evt la Itnprentn d e . .  . .4iio d e . .  . 

Port.-\'. en bI.-Hoj. en b1.-Dedicatoria.-Prólogo.-Pl'oticia de los escri* 
tons de la  Historia antigua de MexLo.-Pinturas.-hdve~~encia,-Texto de los 
cinco primeros libros.-Pág. en bl.-Genealogiñ de los Reyes Mexicanos, tomada 
desde el principio del siglo 130.-Indice dd tomo primero. 

30.5X21 cms.-168 hojs. sin núm. Encuadernado en pergamino. 
Para maestra del estilo del traductor reproducirnos a continuación la Dedicatoria: 

A 1.A REAL Y PONTiFICIA VNIVERSIDAD DE LOS ESTUDIOS 
DE MEXICO 

Yllmos. Sres: 
Una Historia de México escrita por u n  mexicano, que no busca protector 

que lo defienda, sino escolta que lo guíe y maestro que lo ilumine, debe sin 
duda consagrarse al Cuerpo literario más respetable de ese Nncvo Mundo, como 
aquel que más que qualquiera otro es instruído en la Historia Mexicana, y 
por eso más apto para decidir del mérito de tal obra, y para dispensar los erro- 
res que haya en ella. 

Yo ciertamente me avergonzaría de presentaros una obra tan inculta y 
tan defectuosa, si no estubiese seguro de que vuestra prudencia y vuestra hu- 
manidad no son u n  punto inferiores a vuestra eminente doctrina. Vos sabéis 
muy bien quán arduo sea el argumento de mi Historia, y quán difícil salir 
bien cn él, principalmente para un hombre acribi!lado de las tribulaciones, que 
se ha puesto a escribir más de siete mil millas distante de su Patria, desproveído 
de muchos docunientos necesarios, y aun privado de aquellas noticias que podría 
adquirirse por las cartas de sus compatriotas. Al punto, pues, advertiréis leyen- 
do esta obra, que ella, antes que una Historia, es una muestra, una tentativa, 
uii esfuerzo, pero baliente, de un ciudadano que a despecho de sus calamidades 
se ha decidido a ser útil a su Patria, y en vez de reprchenderle los errores, 
compadeceréis al autor y recebirkis con agrado el servicio que os ha hecho en 
htber andado un camino que por nuestra desgracia se ha hecho dificílimo. 

Por lo demás, <quién se atrevería a comparecer con tan humilde don de- 
lante de un cuerpo tan respetable, que habiendo sido consumado y perfecto 
desde su priricipio se ha ido siempre acresentando su perfección? ¿Quién no 
seríx sorprendido de un sagrado 'respeto, viendo en vuestras Escuelas las imi- 
genes de aquellos hombres esclaresidísimos que ilustraron antes así la nueva 
como La antigua España, u oyendo aquellos nombres inmortales de Vera-Cruz, 
de Hortigosa, de Naranjo, de Cervantes, de Salcedo, de Sariñana, de Siles, de 
Sigüenza, de Dermúdcz, de Eguiara, de Miranda, de Poriilo, &., k., que harían 
honor aun a las más renombradas Academias de la docta Europa? Bastaría, sin 
duda, para hacer perder el Animo al autor, el acordarse de los nombres de vues- 
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tros Doctores que aun viven, y entre otros'del de el esclaresidísimo Canselario 
y cabeza de vuestra Universidad, a quien además de las bentajas de su ilustre 
nicimiento, un sublime ingenio, una suma erudición en las sagradas y humanas 
Letras, y una sólida piedad han ensalzado a los más Itiminosos cargos literarios, 
y lo hacen digníssimo de la Sagrada Púrpura. 

Pero dejando ahora las alabanzas que se os deben, porque acaso serían 
estimadas adulaciones por aquéllos que ignoran vuestro relevante mérito, yo 
quiero llorar amigablemente con vosotros la indolencia o descuido de nuestros 
mayores respecto de la historia de nuestra Patria. Ello es cierto que hubo mu- 
chos hombres esforzadisimos que se dedicaron con a f in  a ilustrar la antigüedad 
mexicana, y dexaron de ella muchos apreciabilíssimos escritos. Es también cierto 
que antes había en esa Universidad un Profesor dc antigüedades, encargado 
de explicar los caracteres y las figuras de las pinturas mexicanas, como aquéllos 
que eran de suma importancia para decidir en los Tribunales las diferencias 
subsitadas sobre la propiedad de algunas tierras, o sobre la nobleza de algunas 
f~milias indianas. Pero esto puntualmente es aquello que me causa más dolor. 
¿Porqué no conservar aquel profesor tan necesario? (Porqué dexar perecer 
aquellos escritos tan preciosos, y especialmente los del esclaresidissimo Sigüen- 
za? Por la falta de profesor de antigüedades no hay al presente quien entienda 
las pinturas mexicanas, y por la pérdida de los escritos se ha hecho dificílima, 
por no decir imposible la Historia de México. Ahora pues que esa pérdida no 
puede repararse, a lo menos no se pierda aquello que nos queda. Yo espero que 
vos que sois en ese Reyno los custodios de las ciencias, procuréis conservar lar 
reliquias de las antigüedades de nuestra Patria, formando en el mismo magní- 
fico edificio de vuestras escuelas un no menos útil que curioso Museo, en que 
sean recogidas las estatuas antiguas que nos quedan, o se vallan descubriendo 
en los escabamientos, las armas, las manufacturas de musaico y otras seme- 
jantes antigüallas, las pinturas mexicanas de toda suerte esparcidas acá y allá, 
y sobre todo los manuscritos, así de los primeros misioneros y de otros antiguos 
españoles, como de los mismíssimor yndionos que hay en las librerías de algu- 
nos monasterios: de donde se podrían sacar copias antes que se consuman por 
la polilla o se ~ i e r d a n  por alguna otra desgracia. Esto que hizo pocos años hace 
un curioso y erudito extrangero, nos da a conocer aquello que podrían hacer 
nuestros compatriotas, siempre que a una gran diligencia y activa industria 
añadiesen aquella prudencia que se requiere para sacar semejantes monumentos 
de las manos de los yndianos. 

Dignáos entre tanto de aceptar esta mi fatiga, como una señal de mi sin- 
ceríssimo amor a la Patria, y de la suma veneración con que me protexto.- 
Bolonia, 13 de junio de 1780. De VV. SS. Illmos., aficionado compatriota Y 
humildissimo servidor, Francisco Xavier Clavigero. 




